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LEGISLATÍVNE AKTY A INÉ PRÁVNE AKTY 

Predmet: ROZHODNUTIE RADY o podpise, v mene Európskej únie a jej členských 
štátov, a prebežnom vykonávaní protokolu o zmene Doplnkovej dohody 
medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane, Islandom 
na druhej strane a Nórskym kráľovstvom na tretej strane o uplatňovaní 
Dohody o leteckej doprave medzi Spojenými štátmi americkými na jednej 
strane, Európskou úniou a jej členskými štátmi na druhej strane, Islandom 
na tretej strane a Nórskym kráľovstvom na štvrtej strane, podpísanej 16. a 
21. júna 2011, s cieľom zohľadniť pristúpenie Chorvátskej republiky k 
Európskej únii 
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ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2020/... 

z ... 

o podpise, v mene Európskej únie a jej členských štátov, 

a prebežnom vykonávaní protokolu o zmene Doplnkovej dohody 

medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane, 

Islandom na druhej strane a Nórskym kráľovstvom na tretej strane 

o uplatňovaní Dohody o leteckej doprave 

medzi Spojenými štátmi americkými na jednej strane, 

Európskou úniou a jej členskými štátmi na druhej strane, 

Islandom na tretej strane a Nórskym kráľovstvom na štvrtej strane, 

podpísanej 16. a 21. júna 2011, s cieľom zohľadniť pristúpenie 

Chorvátskej republiky k Európskej únii 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 100 ods. 2 v spojení s jej 

článkom 218 ods. 5, 

so zreteľom na Akt o pristúpení Chorvátskej republiky, a najmä na jeho článok 6 ods. 2 druhý 

pododsek, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 
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keďže: 

(1) Doplnková dohoda medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane, 

Islandom na druhej strane a Nórskym kráľovstvom na tretej strane o uplatňovaní Dohody o 

leteckej doprave medzi Spojenými štátmi americkými na jednej strane, Európskou úniou a 

jej členskými štátmi na druhej strane, Islandom na tretej strane a Nórskym kráľovstvom na 

štvrtej strane1 (ďalej len „doplnková dohoda“) bola podpísaná 16. a 21. júna 2011. 

(2) V súlade s článkom 6 ods. 2 druhým pododsekom Aktu o pristúpení Chorvátskej 

republiky2 sa má pristúpenie Chorvátska k doplnkovej dohode dohodnúť prostredníctvom 

protokolu k uvedenej dohode, uzavretým medzi Radou, konajúcou jednomyseľne v mene 

členských štátov, a Islandom a Nórskym kráľovstvom. 

(3) Rada 14. septembra 2012 poverila Komisiu začatím rokovaní na účely uzavretia protokolu 

o zmene doplnkovej dohody, s cieľom zohľadniť pristúpenie Chorvátska k Európskej únii 

(ďalej len „protokol“). 

(4) Rokovania boli úspešne ukončené a protokol bol parafovaný 8. marca 2019. 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 283, 29.10.2011, s. 16. 
2 Ú. v. EÚ L 112, 24.4.2012, s. 21. 
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(5) Protokol by sa mal podpísať a predbežne vykonávať v súlade s jeho článkom 4 s výhradou 

jeho uzavretia k neskoršiemu dátumu, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 
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Článok 1 

Týmto sa v mene Únie a jej členských štátov schvaľuje podpis protokolu o zmene Doplnkovej 

dohody medzi Európskou úniou a jej členskými štátmi na jednej strane, Islandom na druhej strane a 

Nórskym kráľovstvom na tretej strane o uplatňovaní Dohody o leteckej doprave medzi Spojenými 

štátmi americkými na jednej strane, Európskou úniou a jej členskými štátmi na druhej strane, 

Islandom na tretej strane a Nórskym kráľovstvom na štvrtej strane, podpísanej 16. a 21. júna 2011, s 

cieľom zohľadniť pristúpenie Chorvátskej republiky k Európskej únii (ďalej len „protokol“), s 

výhradou uzavretia uvedeného protokolu.1 

Článok 2 

Týmto sa predseda Rady poveruje určiť osobu(-y) splnomocnenú(-é) podpísať protokol v mene 

Únie a jej členských štátov. 

                                                 
1 Text protokolu je uverejnený v … [vložte odkaz na uverejnenie v úradnom vestníku]. 
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Článok 3 

Protokol sa predbežne vykonáva v súlade s jeho článkom 4 do ukončenia postupov potrebných na 

nadobudnutie jeho platnosti. 

Článok 4 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

V ... 

 Za Radu 

 predseda 
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